
 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/2236 

2020 m. gruodžio 16 d. 

kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamentų (ES) 2016/429 ir (ES) 2017/625 
taikymo taisyklės, susijusios su vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens 
gyvūnų siuntų įvežimo į Sąjungą ir vežimo Sąjungoje veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais ir su 
tais sertifikatais susijusiu oficialiu sertifikavimu, ir kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) 

1251/2008 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/429 dėl užkrečiamųjų gyvūnų 
ligų, kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami tam tikri gyvūnų sveikatos srities aktai („Gyvūnų sveikatos teisės aktą“) ( 1 ), 
visų pirma į jo 213 straipsnio 2 dalį, 224 straipsnio 4 dalį, 238 straipsnio 3 dalį ir 239 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2017 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/625 dėl oficialios kontrolės ir 
kitos oficialios veiklos, kuri vykdoma siekiant užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų bei gyvūnų sveikatos ir gerovės, 
augalų sveikatos ir augalų apsaugos produktų taisyklių taikymą, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 999/2001, (EB) Nr. 396/2005, (EB) Nr. 1069/2009, (EB) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 ir (ES) 2016/2031, Tarybos reglamentai (EB) Nr. 1/2005 ir (EB) Nr. 1099/2009 bei 
Tarybos direktyvos 98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 2008/119/EB ir 2008/120/EB, ir kuriuo panaikinami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 854/2004 ir (EB) Nr. 882/2004, Tarybos direktyvos 89/608/EEB, 89/662/EEB, 
90/425/EEB, 91/496/EEB, 96/23/EB, 96/93/EB ir 97/78/EB bei Tarybos sprendimas 92/438/EEB (Oficialios kontrolės 
reglamentą) ( 2 ), ypač į jo 90 straipsnį, 

kadangi: 

(1) Reglamente (ES) 2016/429 nustatytos gyvūnų ligų, kuriomis gali užsikrėsti gyvūnai arba žmonės, taisyklės, įskai­
tant taisykles dėl veterinarijos sertifikatų, kurie turi būti vežami kartu su į Sąjungą įvežamomis ir joje vežamomis 
vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntomis. Juo Komisijai taip pat suteikiami 
įgaliojimai įgyvendinimo aktais nustatyti taisykles, susijusias su tų veterinarijos sertifikatų formų pavyzdžiais ir su 
informacija, pateiktina tam tikruose dokumentuose ir deklaracijose, kurių reikia įvežant į Sąjungą tokias siuntas; 

(2) be to, minėto reglamento nuostatomis Komisijai suteikiami įgaliojimai nustatyti konkrečias taisykles dėl veterina­
rijos sertifikatų, deklaracijų ir kitų dokumentų, skirtų vandens gyvūnams, kuriems gali būti netinkamos kitos tame 
reglamente nustatytos taisyklės, atsižvelgiant, be kita ko, į galutinę siuntos paskirties vietą, formų pavyzdžių. 
Reglamente (ES) 2016/429 taip pat numatyta, kad tuose veterinarijos sertifikatuose gali būti nurodyta kita infor­
macija, kurią reikalaujama pateikti pagal kitus Sąjungos teisės aktus. Todėl šiame reglamente turėtų būti nustatytas 
veterinarijos sertifikato pavyzdys; 

(3) Reglamento (ES) 2016/429 213 straipsnio 2 dalies ir 224 straipsnio 4 dalies nuostatomis Komisijai suteikiami 
įgaliojimai įgyvendinimo aktais nustatyti taisykles dėl veterinarijos sertifikatų pavyzdžių, naudojamų perkeliant 
vandens gyvūnus ir vežant tam tikrus jų produktus. Todėl šiame reglamente turėtų būti nustatyti tokių siuntų 
vežimo Sąjungoje sertifikatų pavyzdžiai; 

(4) Reglamento (ES) 2016/429 238 straipsnio 3 dalies ir 239 straipsnio 3 dalies nuostatomis Komisijai suteikiami 
įgaliojimai įgyvendinimo aktais nustatyti taisykles dėl veterinarijos sertifikatų, deklaracijų ir kitų dokumentų, 
naudojamų įvežant į Sąjungą vandens gyvūnus, kurių galutinė paskirties vieta nėra Sąjunga, pavyzdžių. Todėl 
šiame reglamente turėtų būti nustatytas veterinarijos sertifikato pavyzdys;
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( 1 ) OL L 84, 2016 3 31, p. 1. 
( 2 ) OL L 95, 2017 4 7, p. 1.



 

(5) šiame reglamente pateiktuose veterinarijos sertifikatų pavyzdžiuose turėtų būti numatytos atitinkamos garantijos, 
siekiant užtikrinti, kad į Sąjungą įvežamos ir joje vežamos vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš 
vandens gyvūnų siuntos nekeltų didelio pavojaus gyvūnų arba visuomenės sveikatai. Tokios garantijos priklauso, be 
kita ko, nuo atitinkamų ligų, išvardytų Reglamento (ES) 2016/429 II priede ir 5 straipsnyje, ir nuo to, kokiai 
kategorijai atitinkama liga priskirta, kaip nustatyta to reglamento 9 straipsnio 1 dalyje ir Komisijos įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2018/1882 priede ( 3 ); 

(6) Reglamente (ES) 2017/625 nustatytos taisyklės dėl oficialios kontrolės ir kitos oficialios veiklos, kurią vykdo 
valstybių narių kompetentingos institucijos, siekdamos patikrinti, ar veiklos vykdytojai laikosi Sąjungos taisyklių 
to reglamento 1 straipsnio 2 dalyje nurodytose srityse, be kita ko, maisto ir maisto saugos ir gyvūnų sveikatos bei 
gerovės srityje. Oficialus sertifikatas yra apibrėžtas Reglamente (ES) 2017/625 – tai sertifikuojančiojo pareigūno 
pasirašytas popierinis arba elektroninis dokumentas, kuriuo užtikrinama, kad laikomasi vieno ar daugiau 1 
straipsnio 2 dalyje nurodytose taisyklėse nustatytų reikalavimų. To reglamento nuostatomis Komisijai suteikiami 
įgaliojimai įgyvendinimo aktais nustatyti taisykles, susijusias su oficialių sertifikatų pavyzdžiais ir tokių sertifikatų 
išdavimu; 

(7) Reglamento (ES) 2017/625 90 straipsnio pirmos pastraipos c punkto nuostatomis Komisija įgaliojama priimti 
įgyvendinimo aktus, kuriais būtų nustatytos taisyklės, susijusios su procedūromis, kurių reikia laikytis išduodant 
pakaitinius sertifikatus. Todėl šiame reglamente tikslinga nustatyti bendrus veterinarijos sertifikatų pakeitimo reika­
lavimus; 

(8) siekiant išvengti netinkamo naudojimo ir piktnaudžiavimo, svarbu nustatyti taisykles, taikomas tais atvejais, kai gali 
būti išduodamas pakaitinis veterinarijos sertifikatas, ir reikalavimus, kurių reikia laikytis pakeičiant veterinarijos 
sertifikatus. Tai turi būti daroma, tik jei pirminiame sertifikate padaryta administracinių klaidų arba jei pirminis 
sertifikatas buvo sugadintas arba pamestas; 

(9) Komisijos deleguotajame reglamente (ES) 2020/691 ( 4 ) nustatytos papildomos su registruotais ir patvirtintais 
akvakultūros ūkiais, laikančiais akvakultūros gyvūnus, ir vandens gyvūnų vežėjais susijusios taisyklės. Visų pirma, 
reglamente numatytos papildomos taisyklės, susijusios su akvakultūros ūkių, laikančių akvakultūros gyvūnus, kurie 
kelia didelę ligų, kuriomis serga vandens gyvūnai, perdavimo riziką, patvirtinimu. Todėl šiame reglamente pateik­
tuose veterinarijos sertifikatų pavyzdžiuose turėtų būti numatytos atitinkamos garantijos, siekiant užtikrinti, kad 
ūkis būtų patvirtintas laikantis Deleguotajame reglamente (ES) 2020/691 nustatytų taisyklių. Šiame reglamente taip 
pat turėtų būti atsižvelgta į Deleguotajame reglamente (ES) 2020/691 nustatytas apibrėžtis; 

(10) be to, Komisijos deleguotuosiuose reglamentuose (ES) 2020/692 ( 5 ) ir 2020/990 ( 6 ) nustatytos taisyklės, papildan­ 
čios nustatytąsias Reglamente (ES) 2016/429. Deleguotajame reglamente (ES) 2020/692 nustatyti, be kita ko, 
atitinkami gyvūnų sveikatos reikalavimai, taikomi vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens 
gyvūnų įvežimui į Sąjungą. Todėl šiame reglamente pateiktuose veterinarijos sertifikatų pavyzdžiuose turėtų būti 
atsižvelgta į minėtuose reglamentuose nustatytas atitinkamas garantijas. Šiame reglamente taip pat turėtų būti 
atsižvelgta į Deleguotajame reglamente (ES) 2020/692 nustatytas apibrėžtis; 

(11) Deleguotajame reglamente (ES) 2020/990 nustatytos konkrečios vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens 
gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje taisyklės, įskaitant su tuo susijusius gyvūnų sveikatos ir sertifikavimo reikalavimus. 
Visų pirma tame reglamente nustatytos tam tikros taisyklės dėl veterinarijos sertifikatų, skirtų vandens gyvūnams ir 
gyvūniniams produktams iš vandens gyvūnų, turinio. Todėl šiame reglamente pateiktuose veterinarijos sertifikatų 
pavyzdžiuose turėtų būti atsižvelgta į Reglamente (ES) 2020/990 nustatytas papildomas taisykles. Šiame reglamente 
taip pat turėtų būti atsižvelgta į Deleguotajame reglamente (ES) 2020/990 nustatytas apibrėžtis;
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( 3 ) 2018 m. gruodžio 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1882 dėl tam tikrų ligų prevencijos ir kontrolės taisyklių 
taikymo į sąrašą įtrauktų ligų kategorijoms, kuriuo nustatomas rūšių ir rūšių grupių, keliančių didelę tų į sąrašą įtrauktų ligų plitimo 
riziką, sąrašas (OL L 308, 2018 12 4, p. 21). 

( 4 ) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/691, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/429 su akvakultūros ūkiais ir vandens gyvūnų vežėjais susijusios taisyklės (OL L 174, 2020 6 3, p. 345). 

( 5 ) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/429 taisyklės dėl tam tikrų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir jų gabenimo bei tvarkymo įvežus (OL L 174, 2020 6 3, p. 379). 

( 6 ) 2020 m. balandžio 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/990, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2016/429 papildomas gyvūnų sveikatos ir sertifikavimo reikalavimais, taikomais Sąjungoje perkeliamiems vandens gyvūnams ir 
Sąjungoje vežamiems gyvūniniams produktams iš vandens gyvūnų (OL L 221, 2020 7 10, p. 42).



 

(12) Įgyvendinimo reglamente (ES) 2018/1882 apibrėžta D kategorijos liga, dėl kurios reikalingos priemonės, kad ji 
neišplistų. Be to, tame Įgyvendinimo reglamente nustatyta, kad į sąrašą įtrauktų ligų prevencijos ir kontrolės 
taisyklės, nurodytos Reglamento (ES) 2016/429 9 straipsnio 1 dalyje, taikomos į sąrašą įtrauktų rūšių ir jų grupių, 
nurodytų šio reglamento priede pateiktoje lentelėje, gyvūnų į sąrašą įtrauktų ligų kategorijoms. Toje lentelėje 
išvardytos, be kita ko, ligų, kuriomis serga vandens gyvūnai, pernešėjų rūšys. Taigi, šiame reglamente pateiktuose 
veterinarijos sertifikatų pavyzdžiuose turėtų būti į tai atsižvelgta; 

(13) vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje ir įvežimo į ją 
veterinarijos sertifikatų pavyzdžiuose turėtų būti pateikta išsami informacija apie siuntą ir konkreti valstybinio 
veterinarijos gydytojo patvirtinta informacija apie sveikatą. Kai siuntos vežamos Sąjungoje, į veterinarijos sertifikatų 
pavyzdžius taip pat turėtų būti įtraukta dalis, skirta oficialiai kontrolei, atliekamai tiek vežant siuntas, tiek paskirties 
vietoje, ir tos oficialios kontrolės rezultatams registruoti; 

(14) Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) 2020/2235 ( 7 ) nustatyti gyvūnų perkėlimo ir jų produktų vežimo Sąjun­
goje veterinarijos sertifikatų, oficialių sertifikatų ir veterinarijos arba oficialių sertifikatų pavyzdžiai. Tuo įgyvendi­
nimo reglamentu užtikrinama, kad tokie sertifikatai būtų suderinami su Prekybos kontrolės ir ekspertizių sistema 
(TRACES), be to, juo supaprastinama Sąjungos sertifikavimo sistema. Todėl šiame reglamente nustatyti vandens 
gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje veterinarijos sertifikatų 
pavyzdžiai turėtų būti parengti remiantis Įgyvendinimo reglamento (ES) 2020/2235 I priedo 1 skyriuje nustatytais 
gyvūnų perkėlimo ir produktų vežimo Sąjungoje veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais; 

(15) be to, siekiant užtikrinti nuoseklumą ir pagerinti veterinarinio sertifikavimo veiksmingumą, šiame reglamente 
nustatyti veterinarijos sertifikatų, naudojamų įvežant į Sąjungą vandens gyvūnų siuntas, pavyzdžiai turėtų būti 
parengti remiantis Įgyvendinimo reglamento (ES) 2020/2235 I priedo 3 skyriuje nustatytais gyvūnų, gyvūninių 
produktų, sudėtinių produktų, genetinės medžiagos produktų, šalutinių gyvūninių produktų, žmonėms vartoti 
skirtų daigų ir jiems daiginti skirtų sėklų įvežimo į Sąjungą veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais; 

(16) Reglamente (ES) 2017/625 numatyta, kad prie gyvūnų ir prekių siuntų turi būti pridedamas oficialus sertifikatas, 
išduotas popierine arba elektronine forma. Be to, Reglamente (ES) 2016/429 numatyta, kad elektronine forma 
išduoti veterinarijos sertifikatai, įskaitant tuos veterinarijos sertifikatus, kurie pridedami prie į Sąjungą įvežamų 
siuntų, gali pakeisti popierine forma išduotus veterinarijos sertifikatus. Todėl, be jau taikomų Reglamento (ES) 
2016/429 217 straipsnyje ir Reglamento (ES) 2017/625 II antraštinės dalies VII skyriuje nustatytų reikalavimų, 
tikslinga nustatyti bendrus popierinės ir elektroninės formų vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš 
vandens gyvūnų siuntų veterinarijos sertifikatų išdavimo reikalavimus. Šie bendri reikalavimai turėtų būti nustatyti 
šiame reglamente; 

(17) Reglamente (ES) 2017/625 numatyta, kad oficialios kontrolės informacijos valdymo sistema (IMSOC) turi leisti 
rengti, tvarkyti ir perduoti oficialius sertifikatus, įskaitant elektroninius sertifikatus. Komisijos įgyvendinimo regla­
mente (ES) 2019/1715 ( 8 ) numatyta, kad TRACES yra IMSOC komponentas, sudarantis sąlygas visą sertifikatų 
rengimo procesą atlikti elektroniniu būdu, taip užkertant kelią galimai nesąžiningai ar apgaulingai veiklai, susijusiai 
su veterinarijos arba oficialiais sertifikatais. Todėl, siekiant užtikrinti deramą elektroninio sertifikavimo priemonių 
saugumo lygį ir atsižvelgiant į tikslą – suderinti sertifikavimo procesą, šiame reglamente pateikti veterinarijos 
sertifikatai turėtų būti suderinami su TRACES;
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( 7 ) 2020 m. gruodžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2235, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentų (ES) 2016/429 ir (ES) 2017/625 taikymo taisyklės, susijusios su tam tikrų kategorijų gyvūnų ir prekių siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir vežimo joje veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais, oficialių sertifikatų pavyzdžiais ir veterinarijos arba oficialių sertifikatų 
pavyzdžiais ir su tais sertifikatais susijusiu oficialiu sertifikavimu, ir kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 599/2004, įgyven­
dinimo reglamentai (ES) Nr. 636/2014 ir (ES) 2019/628, Direktyva 98/68/EB ir sprendimai 2000/572/EB, 2003/779/EB ir 
2007/240/EB (OL L 442, 2020 12 30, p. 1). 

( 8 ) 2019 m. rugsėjo 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1715, kuriuo nustatomos oficialios kontrolės informacijos 
valdymo sistemos ir jos sudedamųjų dalių veikimo taisyklės (IMSOC reglamentas) (OL L 261, 2019 10 14, p. 37).



 

(18) Komisijos reglamente (EB) Nr. 1251/2008 ( 9 ) nustatytos konkrečios taisyklės dėl akvakultūros gyvūnų ir jų 
produktų pateikimo rinkai ir importo į Sąjungą sertifikavimo reikalavimų. Tačiau tame reglamente nustatytos 
taisyklės jau buvo pakeistos taisyklėmis, nustatytomis deleguotuosiuose reglamentuose (ES) 2020/990 ir (ES) 
2020/692, o Reglamente (EB) Nr. 1251/2008 nustatyti sertifikatų pavyzdžiai turi būti pakeisti šiame reglamente 
nustatytais veterinarijos sertifikatų pavyzdžiais. Todėl, siekiant išvengti taisyklių dubliavimo, Reglamentas (EB) 
1251/2008 turėtų būti panaikintas; 

(19) tikslinga nustatyti trijų mėnesių pereinamąjį laikotarpį, kad būtų atsižvelgta į specifinę trečiųjų šalių kompetentingų 
institucijų, kurios turi imtis reikiamų priemonių, kad užtikrintų, jog laikomasi šio reglamento reikalavimų, ir 
vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų, prie kurių pridedami pagal iki šio reglamento 
taikymo pradžios dienos taikytą Reglamentą (EB) Nr. 1251/2008 išduoti sertifikatai, vežimo situaciją; 

(20) Reglamentas (ES) 2016/429 taikomas nuo 2021 m. balandžio 21 d., todėl šis reglamentas turėtų būti taikomas 
nuo tos pačios dienos; 

(21) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Dalykas ir taikymo sritis 

1. Šiame reglamente nustatomos su Reglamente (ES) 2016/429 nustatytais veterinarijos sertifikatais ir Reglamente (ES) 
2017/625 nustatytu oficialiu sertifikavimu susijusios taisyklės dėl vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš 
vandens gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje ir įvežimo į Sąjungą ( 10 ) veterinarijos sertifikatų išdavimo ir pakeitimo. 

2. Jame nustatomi šie veterinarijos sertifikatų pavyzdžiai ir deklaracijos pavyzdys: 

a) tam tikrų kategorijų vandens gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš akvakultūros gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje 
veterinarijos sertifikatų pavyzdžiai (I priedas); 

b) tam tikriems akvakultūros ūkiams, paleisti į laisvę ar kitiems tikslams nei vartoti žmonėms skirtų vandens gyvūnų 
siuntų įvežimo į Sąjungą veterinarijos sertifikato pavyzdys (II priedas); 

c) laivo kapitono deklaracijos pavyzdys: priedėlis, naudojamas vežant tam tikrų vandens gyvūnų siuntas, kurios į Sąjungą 
įvežamos jūra (III priedas). 

2 straipsnis 

Terminų apibrėžtys 

Šiame reglamente vartojamų terminų apibrėžtys: 

1) konteineris – konteineris, apibrėžtas Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 1 punkte; 

2) skiaurinis laivas – skiaurinis laivas, apibrėžtas Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 2 punkte; 

3) žvejybos masalas – žvejybos masalas, apibrėžtas Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 4 punkte; 

4) nacionalinės priemonės – nacionalinės priemonės, apibrėžtos Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 
5 punkte;
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( 9 ) 2008 m. gruodžio 12 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1251/2008, kuriuo įgyvendinamos Tarybos direktyvos 2006/88/EB 
nuostatos dėl akvakultūros gyvūnų ir jų produktų pateikimo rinkai ir importo į Bendriją reikalavimų bei dėl tokiais atvejais taikomų 
sertifikavimo reikalavimų ir kuriuo patvirtinamas gyvūnų platintojų rūšių sąrašas (OL L 337, 2008 12 16, p. 41). 

( 10 ) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir Europos atominės 
energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, šiame 
reglamente nuoroda į Sąjungą suprantama ir kaip nuoroda į Jungtinę Karalystę, kiek tai susiję su Šiaurės Airija.



 

5) buveinė – buveinė, apibrėžta Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 6 punkte; 

6) į sąrašą įtraukta trečioji šalis, teritorija arba jos zona – trečioji šalis, teritorija, zona arba laikymo vieta, apibrėžta 
Deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 2 straipsnio 1 punkte; 

7) liga neužkrėsta valstybė narė, zona arba laikymo vieta – valstybė narė, zona arba laikymo vieta, apibrėžta Deleguotojo 
reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 7 punkte; 

8) likvidavimo programa – likvidavimo programa, kaip apibrėžta Deleguotojo reglamento (ES) 2020/990 2 straipsnio 
8 punkte. 

3 straipsnis 

Vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų veterinarijos sertifikatų pildymas 

1. Šio reglamento I priede nustatytus vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų vežimo 
Sąjungoje veterinarijos sertifikatus tinkamai užpildo ir pasirašo valstybinis veterinarijos gydytojas, vadovaudamasis Įgyven­
dinimo reglamento (ES) 2020/2235 I priedo 2 skyriuje pateiktomis aiškinamosiomis pastabomis. 

2. Šio reglamento II priede nustatytus vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų įvežimo į 
Sąjungą veterinarijos sertifikatus tinkamai užpildo ir pasirašo valstybinis veterinarijos gydytojas, vadovaudamasis Įgyven­
dinimo reglamento (ES) 2020/2235 I priedo 4 skyriuje pateiktomis aiškinamosiomis pastabomis. 

3. Veiklos vykdytojai, atsakingi už 1 ir 2 dalyse nurodytas siuntas, pateikia kompetentingai institucijai informaciją apie 
tokias siuntas, kaip aprašyta I ir II prieduose pateiktų veterinarijos sertifikatų pavyzdžių I dalyje. 

4 straipsnis 

Vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų veterinarijos sertifikatų reikalavimai 

1. Valstybinis veterinarijos gydytojas vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų veterinarijos 
sertifikatus pildo vadovaudamasis šiais reikalavimais: 

a) veterinarijos sertifikate turi būti valstybinio veterinarijos gydytojo parašas ir oficialus antspaudas; parašo ir antspaudo, 
išskyrus iškiliuosius arba vandens ženklus, spalva turi skirtis nuo teksto spalvos; 

b) jei veterinarijos sertifikate yra keli arba alternatyvūs teiginiai, nebūtini teiginiai turi būti perbraukti, paženklinti vals­
tybinio veterinarijos gydytojo inicialais ir antspaudu arba visiškai išbraukti iš veterinarijos sertifikato; 

c) veterinarijos sertifikatas turi būti sudarytas taip, kaip nurodyta viename iš šių punktų: 

i) iš vieno popieriaus lapo; 

ii) iš kelių popieriaus lapų, kurie yra nedalomi ir sudaro nedalomą visumą; 

iii) iš tokios iš eilės sunumeruotų puslapių sekos, kad būtų matyti, jog tai yra konkretus puslapis iš baigtinės puslapių 
sekos; 

d) jei veterinarijos sertifikatą sudaro puslapių seka, kaip nurodyta šios pastraipos c punkto iii papunktyje, kiekviename 
puslapyje turi būti unikalus kodas, kaip nurodyta Reglamento (ES) 2017/625 89 straipsnio 1 dalies a punkte, be to, jis 
turi būti pasirašytas valstybinio veterinarijos gydytojo ir jame turi būti oficialus antspaudas; 

e) jei veterinarijos sertifikatai skirti siuntoms vežti Sąjungoje, veterinarijos sertifikatas turi būti vežamas kartu su siunta iki 
paskirties vietos Sąjungoje;
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f) jei veterinarijos sertifikatai skirti naudoti įvežant siuntas į Sąjungą, veterinarijos sertifikatas pateikiamas įvežimo į 
Sąjungą pasienio kontrolės posto, kuriame atliekama oficiali siuntos kontrolė, kompetentingai institucijai; 

g) veterinarijos sertifikatas turi būti išduotas prieš tai, kai siunta, su kuria jis susijęs, bus išvežta iš jį išduodančios 
kompetentingos institucijos kontrolės zonos; 

h) jei veterinarijos sertifikatai skirti naudoti įvežant siuntas į Sąjungą, jie turi būti parengti valstybės narės, kurioje yra 
įvežimo į Sąjungą pasienio kontrolės postas, valstybine kalba arba viena iš valstybinių kalbų. 

2. Nukrypstant nuo 1 dalies h punkto, valstybė narė gali sutikti, kad veterinarijos sertifikatai būtų parengti kita oficialia 
Sąjungos kalba ir prireikus prie jų būtų pridėtas patvirtintas vertimas. 

3. 1 dalies a–e punktai netaikomi elektroniniams sertifikatams, išduotiems pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) 
2019/1715 39 straipsnio 1 dalies reikalavimus. 

4. 1 dalies b, c ir d punktai netaikomi veterinarijos sertifikatams, išduotiems popierine forma ir užpildytiems TRACES 
sistemoje bei atspausdintiems iš jos. 

5 straipsnis 

Vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų veterinarijos sertifikatų pakeitimas 

1. Kompetentingos institucijos vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų pakaitinius veterina­
rijos sertifikatus išduoda, tik jei pirminiame veterinarijos sertifikate padaryta administracinių klaidų arba jei pirminis 
veterinarijos sertifikatas buvo sugadintas arba pamestas. 

2. Pakaitiniame veterinarijos sertifikate kompetentinga institucija nekeičia pirminiame veterinarijos sertifikate nurodytos 
informacijos, susijusios su siuntų identifikavimu, atsekamumu ir pirminiame veterinarijos sertifikate siuntai nurodytomis 
garantijomis. 

3. Pakaitiniame veterinarijos sertifikate kompetentinga institucija: 

a) pateikia aiškią nuorodą į Reglamento (ES) 2017/625 89 straipsnio 1 dalies a punkte minimą unikalų kodą ir pirminio 
veterinarijos sertifikato išdavimo datą ir aiškiai įrašo, kad juo pakeičiamas pirminis veterinarijos sertifikatas; 

b) nurodo naują veterinarijos sertifikato numerį, kuris skiriasi nuo pirminio veterinarijos sertifikato numerio; 

c) vietoje pirminio veterinarijos sertifikato išdavimo datos nurodo pakaitinio veterinarijos sertifikato išdavimo datą; 

d) parengia ir išduoda dokumento originalą popierine forma, išskyrus tuos atvejus, kai išduodami elektroniniai pakaitiniai 
veterinarijos sertifikatai, teikiami per TRACES. 

4. Įvežant siuntas į Sąjungą, įvežimo į Sąjungą pasienio kontrolės posto kompetentinga institucija gali nereikalauti, kad 
už siuntą atsakingas veiklos vykdytojas pateiktų pakaitinį veterinarijos sertifikatą, jeigu informacija apie gavėją, impor­
tuotoją, įvežimo į Sąjungą pasienio kontrolės postą arba transporto priemones pasikeitė po sertifikato išdavimo ir už 
siuntą atsakingas veiklos vykdytojas pateikė šią naują informaciją. 

6 straipsnis 

Tam tikrų kategorijų vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntų vežimo Sąjungoje 
veterinarijos sertifikatų pavyzdžiai 

1 straipsnio 2 dalies a punkte nurodyti veterinarijos sertifikatai, naudotini vežant Sąjungoje tam tikrų kategorijų vandens 
gyvūnų ir tam tikrų gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntas, atsižvelgiant į atitinkamų vandens gyvūnų rūšis ir 
produktų kategorijas, atitinka vieną iš šių pavyzdžių: 

a) pagal I priedo 1 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą AQUA-INTRA-ESTAB – akvakultūros ūkiams skirtiems vandens 
gyvūnams;
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b) pagal I priedo 2 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą AQUA-INTRA-RELEASE – į laisvę paleisti skirtiems vandens 
gyvūnams; 

c) pagal I priedo 3 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą AQUA-INTRA-HC – žmonėms vartoti skirtiems vandens gyvū­
nams; 

d) pagal I priedo 4 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą AQUA-INTRA-RESTRICT – vandens gyvūnams, kuriems taikomi su 
į sąrašą įtrauktomis arba naujomis ligomis susiję perkėlimo apribojimai arba neatidėliotinos priemonės; 

e) pagal I priedo 5 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą AQUA-INTRA-BAIT – kaip gyvi žvejybos masalai skirtiems naudoti 
vandens gyvūnams; 

f) pagal I priedo 6 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą PAO-AQUA-INTRA-PROCESS – toliau perdirbti skirtiems gyvū­
niniams produktams iš negyvų akvakultūros gyvūnų; 

g) pagal I priedo 7 skyriuje pateiktą pavyzdį parengtą PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT – gyvūniniams produktams iš 
negyvų akvakultūros gyvūnų, kuriems taikomi su į sąrašą įtrauktomis arba naujomis ligomis susiję perkėlimo apri­
bojimai arba neatidėliotinos priemonės. 

7 straipsnis 

Akvakultūros ūkiams, paleisti į laisvę ar kitiems tikslams nei tiesiogiai vartoti žmonėms skirtų vandens gyvūnų 
įvežimo į Sąjungą veterinarijos sertifikato pavyzdys 

1 straipsnio 2 dalies b punkte nurodytas veterinarijos sertifikatas, naudotinas įvežant į Sąjungą akvakultūros ūkiams, 
paleisti į laisvę ar kitiems tikslams nei tiesiogiai vartoti žmonėms skirtus vandens gyvūnus, atitinka AQUA-ENTRY- 
ESTAB/RELEASE/OTHER pavyzdį, parengtą pagal II priede pateiktą pavyzdį. 

8 straipsnis 

Tam tikrų į Sąjungą jūra įvežamų vandens gyvūnų vežimo deklaracijos pavyzdys 

1 straipsnio 2 dalies c punkte nurodyta deklaracija, naudotina vežant tam tikrus vandens gyvūnus, kurie į Sąjungą įvežami 
jūra, atitinka AT-AQUA-SEA papildymo pavyzdį, parengtą pagal III priede pateiktą pavyzdį. 

Tą papildymą pildo laivo kapitonas ir jis pridedamas prie atitinkamo veterinarijos sertifikato. 

9 straipsnis 

Komisijos reglamento (EB) Nr. 1251/2008 panaikinimas 

1. Reglamentas (EB) Nr. 1251/2008 panaikinamas nuo 2021 m. balandžio 21 d. 

2. Nuorodos į Reglamentą (EB) Nr. 1251/2008 laikomos nuorodomis į šį reglamentą ir skaitomos pagal IV priede 
pateiktą atitikmenų lentelę. 

10 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio nuostatos 

Vandens gyvūnų ir gyvūninių produktų iš vandens gyvūnų siuntos, prie kurių pridėti atitinkami veterinarijos sertifikatai, 
išduoti pagal Reglamentą (EB) 1251/2008, taikytą iki šio reglamento taikymo pradžios dienos, priimamos įvežti į Sąjungą 
iki 2021 m. spalio 20 d., jei veterinarijos sertifikatas buvo pasirašytas valstybinio inspektoriaus iki 2021 m. rugpjūčio 
21 d.
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11 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2021 m. balandžio 21 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. gruodžio 16 d. 

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN
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I PRIEDAS 

I priede pateikiami šie veterinarijos sertifikatų pavyzdžiai: 

PAVYZDYS 

AQUA-INTRA-ESTAB 1 skyrius. Akvakultūros ūkiams skirtų vandens gyvūnų perkėlimo 
Sąjungoje veterinarijos sertifikato pavyzdys 

AQUA-INTRA-RELEASE 2 skyrius. Į laisvę paleisti skirtų vandens gyvūnų perkėlimo Sąjungoje 
veterinarijos sertifikato pavyzdys 

AQUA-INTRA-HC 3 skyrius. Žmonėms vartoti skirtų vandens gyvūnų perkėlimo Sąjun­
goje veterinarijos sertifikato pavyzdys 

AQUA-INTRA-RESTRICT 4 skyrius. Vandens gyvūnų, kuriems taikomi su į sąrašą įtrauktomis 
arba naujomis ligomis susiję perkėlimo apribojimai arba neatidėlio­
tinos priemonės, perkėlimo Sąjungoje veterinarijos sertifikato pavyz­
dys 

AQUA-INTRA-BAIT 5 skyrius. Kaip gyvi žvejybos masalai skirtų naudoti vandens gyvūnų 
perkėlimo Sąjungoje veterinarijos sertifikato pavyzdys 

PAO-AQUA-INTRA-PROCESS 6 skyrius. Toliau perdirbti skirtų gyvūninių produktų iš negyvų akva­
kultūros gyvūnų vežimo Sąjungoje veterinarijos sertifikato pavyzdys 

PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT 7 skyrius. Gyvūninių produktų iš negyvų akvakultūros gyvūnų, 
kuriems taikomi su į sąrašą įtrauktomis arba naujomis ligomis susiję 
perkėlimo apribojimai arba neatidėliotinos priemonės, vežimo Sąjun­
goje veterinarijos sertifikato pavyzdys
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1 SKYRIUS. 

AKVAKULTŪROS ŪKIAMS SKIRTŲ VANDENS GYVŪNŲ PERKĖLIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS SERTIFIKATO 
PAVYZDYS (AQUA-INTRA-ESTAB PAVYZDYS)

LT 2020 12 30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 442/419



 LT L 442/420 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 12 30



 LT 2020 12 30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 442/421



 LT L 442/422 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 12 30



 LT 2020 12 30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 442/423



 LT L 442/424 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 12 30



 

2 SKYRIUS. 

Į LAISVĘ PALEISTI SKIRTŲ VANDENS GYVŪNŲ PERKĖLIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS SERTIFIKATO PAVYZDYS 
(AQUA-INTRA-RELEASE PAVYZDYS)
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3 SKYRIUS. 

ŽMONĖMS VARTOTI SKIRTŲ VANDENS GYVŪNŲ PERKĖLIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS SERTIFIKATO PAVYZDYS 
(AQUA-INTRA-HC pavyzdys)
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 LT L 442/434 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 12 30
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4 SKYRIUS. 

VANDENS GYVŪNŲ, KURIEMS TAIKOMI SU Į SĄRAŠĄ ĮTRAUKTOMIS ARBA NAUJOMIS LIGOMIS SUSIJĘ PERKĖLIMO 
APRIBOJIMAI ARBA NEATIDĖLIOTINOS PRIEMONĖS, PERKĖLIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS SERTIFIKATO 

PAVYZDYS (AQUA-INTRA-RESTRICT PAVYZDYS)
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5 SKYRIUS. 

KAIP GYVI ŽVEJYBOS MASALAI SKIRTŲ NAUDOTI VANDENS GYVŪNŲ PERKĖLIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS 
SERTIFIKATO PAVYZDYS (AQUA-INTRA-BAIT pavyzdys)
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6 SKYRIUS. 

TOLIAU PERDIRBTI SKIRTŲ GYVŪNINIŲ PRODUKTŲ IŠ NEGYVŲ AKVAKULTŪROS GYVŪNŲ VEŽIMO SĄJUNGOJE 
VETERINARIJOS SERTIFIKATO PAVYDYS (PAO-AQUA-INTRA-PROCESS PAVYZDYS)
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7 SKYRIUS. 

GYVŪNINIŲ PRODUKTŲ IŠ NEGYVŲ AKVAKULTŪROS GYVŪNŲ, KURIEMS TAIKOMI SU Į SĄRAŠĄ ĮTRAUKTOMIS 
ARBA NAUJOMIS LIGOMIS SUSIJĘ PERKĖLIMO ARBA VEŽIMO APRIBOJIMAI ARBA NEATIDĖLIOTINOS PRIEMONĖS, 

VEŽIMO SĄJUNGOJE VETERINARIJOS SERTIFIKATO PAVYZDYS (PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT PAVYZDYS)
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II PRIEDAS 

II priede pateikiami šie veterinarijos sertifikatų pavyzdžiai: 

PAVYZDYS 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/OTHER Tam tikriems akvakultūros ūkiams, paleisti į laisvę ar kitiems tikslams nei 
tiesiogiai vartoti žmonėms skirtų vandens gyvūnų įvežimo į Sąjungą vete­
rinarijos sertifikato pavyzdys
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TAM TIKRIEMS AKVAKULTŪROS ŪKIAMS, PALEISTI Į LAISVĘ AR KITIEMS TIKSLAMS NEI TIESIOGIAI VARTOTI 
ŽMONĖMS SKIRTŲ VANDENS GYVŪNŲ ĮVEŽIMO Į SĄJUNGĄ VETERINARIJOS SERTIFIKATO PAVYZDYS (AQUA- 

ENTRY-ESTAB/RELEASE/OTHER PAVYZDYS)
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 LT 2020 12 30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 442/457



 LT L 442/458 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 12 30



 LT 2020 12 30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 442/459
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III PRIEDAS 

III priede pateikiamas šis deklaracijos pavyzdys: 

PAVYZDYS 

AT-AQUA-SEA Laivo kapitono deklaracijos pavyzdys Papildymas, 
kai tam tikri vandens gyvūnai į Sąjungą įvežami jūra
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LAIVO KAPITONO DEKLARACIJOS PAVYZDYS PAPILDYMAS, KAI TAM TIKRI VANDENS GYVŪNAI Į SĄJUNGĄ 
ĮVEŽAMI JŪRA 

(AT-AQUA-SEA) 

Užpildoma ir pridedama prie atitinkamo įvežimo į Sąjungą veterinarijos sertifikato, jei vežama laivu, net ir ne visą kelionės dalį, 
išskyrus žvejybos laivus, iškraunančius laukinius vandens gyvūnus ir žmonėms vartoti skirtus gyvūninius produktus iš tų laukinių 
vandens gyvūnų, nurodytus Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2020/692 1 straipsnio 6 dalyje 

Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir Europos 
atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį kartu su to 
Protokolo 2 priedu, šiame sertifikate nuorodos į Europos Sąjungą suprantamos ir kaip nuorodos į Jungtinę Karalystę, kiek 
tai susiję su Šiaurės Airija.
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IV PRIEDAS 

Atitikties lentelė, nurodyta 9 straipsnio 2 dalyje 

Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1251/2008 Šis reglamentas 

1 straipsnis 1 straipsnis 

2 straipsnis 2 straipsnis 

3–17 straipsniai — 

I priedas — 

II priedo A ir B dalys I priedas 

II priedo C dalis — 

III priedas — 

IV priedo A, B ir C dalys II priedas 

IV priedo D dalis III priedas 

V priedas 3 straipsnis
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